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Annomayus. B cratbe onpenensercs HalnpaBlIeHHUE Pa3BUTHUS AUJAKTHUECKOrO oOecredeHus
it o0ydeHuss MpodhecCHOHATbHO—OPUEHTHPOBAHHOMY WHOCTPAaHHOMY SI3bIKy. HasbpiBarorcs
COLMAJIbBHO—KOHOMHUYECKHUE YCIOBHS, KOTOpbIE aKTYaJIU3UPYIOT pPa3pabOTKy IUAAKTUYECKUX
MHCTPYMEHTOB HOBOI'O INOKOJIEHHA. B uX umncie mepexos OT KOMIETEHTHOCTHOM K KOIHUTHBHOMN
MozienT 00pa30BaHMsl, KOTOPBIA CONPOBOXKIAETCA MOUCKOM 3P (GEKTUBHBIX (OpM MpecTaBiIeHUs
3HaHUH A7 WX Tepenadu B mpouecce oOydenus. O6oOmaercst onbiT Kadenpbl «MHOCTpaHHBIC
a3blk» CHOMPCKOTO TOCYIapCTBEHHOIO YHHBEpPCHUTETa myTell cooOueHuss mno pazpaboTke
00pa3oBaTebHBIX PECYPCOB, AEMOHCTPUPYIOIIUN BO3MOXXHOCTH PAa3HBIX (OPM IpENCTaBICHHS
y4yeOHOro KOHTeHTa i 3(pQPEKTUBHON mepenayd yd4eOHbIX 3HaHHUH. B uyacTHOCTH, omMchIBaeTcs
AJIEKTPOHHBIN Y4EOHO—METOINYECKUN KOMIUIEKC «AHIIMMCKUI S3bIK B c(epe KeIe3HOIOPOAKHOTO
TPaHCIIOPTa» HA OCHOBE THUIIEPTEKCTOBOM TEXHOJIOTMH: MCTOPUS CO3MAHMS, CTPYKTYpa, BUIBI
MHTEPAaKTUBHOCTU NpPOrpaMMHON cpenbl. B kauecTBe mpumepa AMIAKTUYECKOTO WHCTPYMEHTA JUIS
KOTHUTHBHOM MoJeNnu o0pa3oBaHMs IOKa3aH IMPOTOTHII MYNBTHA3BIYHOM cpenbl oOydyeHHs Ha
ocHoBe oHToyormii Onto.plus, pa3paboTanHbIli MO 3aka3zy Y4eOHO—METOIUYECKOTO IIEHTpa IO
00pa30BaHMIO Ha >KEJIE3HONOPOKHOM TPAHCHOPTE JUIs OOYYAIOIIMXCS CETH >KEeNIe3HOJOPOXKHBIX
By30B. Otmeuaercs, yto oHTojorusi onoOpena ISO/IEC kak COBpEMEHHBIN MEXyHAPOJHBIN
cTaHzapT BeO-TipencTaBieHus 3HaHWi. [IpeumymectBa Onto.plus 3akiroyaroTcs B TOM, YTO
oOyJaromuiicss Moiy4aeT JOCTYyH K pa3HbIM (opMaM IMpe/ICTaBlICHHUs] y4yeOHOro KOHTEHTa
(TMHEWHBIA  TEeKCT, THUNEepPTeKCT, OHTOJOIWsA) HAa MHOXECTBE HAllMOHAJIBHBIX  S3BIKOB.
[lomuepkuBaercs  HEOOXOOMMOCTb  CO3JAHUSI ~ METOAMK,  IO3BOJIIOIIMX  KCIIOJIBb30BAHUE
NPEUIOKEHHBIX pelIeHni B mporecce oOyueHus. [IpuMepoM TakuX METOIUK MOXET CIY)KUTh
METOMKA Pa3BUTHUs KOTHUTUBHBIX YMEHHM 0Oydaroluxcs, alanTUpOBaHHAas JUIsl UCIOIb30BAHUS B
Kypce oOydeHus npoheccHoHaIbHO—OPUEHTUPOBAHHOMY HMHOCTPAaHHOMY s3bIKY. CTaThsi MOXET
MIPEJICTaBIISITh UHTEPEC JIJIs MPENnoaBaTesieii U CTyIeHTOB TPAaHCIOPTHBIX BY30B.

Abstract. In the article, trends in the development of didactic support for the profession—
oriented English language course are determined. Social and economic conditions to update the
development of advanced didactic instruments are stated. Moving from the competence education
model to the cognitive one followed by searching for the effective forms of knowledge
representation to their transit in the learning and instructing process is among them. The experience
of the Department of Foreign Languages of Siberian Transport University in the development of
education resources to show the opportunities of different forms of content representation for
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effective academic knowledge transition is summarized. In particular, the electronic learning and
instructing support package “English for Railways” based on a hypertext technology (the history of
development, its structure, forms of software interactivity) is described. As an example of didactic
instruments for the cognitive education model, a prototype of the multilingual learning environment
based on ontologies “Onto.plus” is presented. Onto.plus has been developed for students of railway
universities through the request of the Training and Methodology Centre for Railway Transport. It is
stated that ontologies are approved as the up-to-date international web—standard for knowledge
representation by ISO/IEC. The advantages of Onto.plus refer to the following: a student enjoys an
access to different forms of content representation (a linear text, hypertext links, ontologies) on a
number of national languages. The need for methods to introduce the suggested solutions into the
learning and instructing practice is underlined. The method for students’ cognitive skills
development adopted for the profession—oriented English language course is given as an example.
This article may be of practical interest for transport university instructors and students.

Kniouesvie cnosa: aHIIMICKUA  S3bIK, NPEACTABICHUE 3HAHWM, TUIIEPTEKCT, OHTOJOTHS,
MYJIBTUS3BIYHAS cpea o0yuenus, Onto.plus, TpaHCTIOPTHBIN BY3.

Keywords: English language, knowledge representation, hypertext, ontology, multilingual
learning environment, Onto.plus, transport university.

CeromHsi B HAay4HOM COOOIIIECTBE AKTHBHO OOCYXKIAIOTCS IMPOOJIEMBI CETEBOTO OOIIECTBa,
UG POBON IKOHOMHUKH, SKOHOMUKHU 3HAHUH U TIp. Mup XapakTepu3yeTcs Kak «OKUJIKUN», TOCTOSHHO
MEHSIOIIMNCS, TI00ANN30BaHHbI. MHOTHE YyYeHble OTMEYAIOT, YTO 3HAYUMBIE OTKPBITHS
OCYILECTBIIIIOTCA Ha CThIKe HaykK. lIpoucxonsiiue HM3MEHEHHsI Jal0T OCHOBAHUE TOBOPUTH 00
«OHTOJIOTHYECKOM TIOBOPOTE» BO BcexX cdepax UEIOBEYECKOH JEsATEIBHOCTH, BKIIOYAs
npogeccuoHaibHoe oOpasoBanue [1]. Llenp naHHOM cTaThbM MOKa3aTb BEKTOpP Pa3BUTHS
JUIAKTUYECKUX MHCTPYMEHTOB B INPENOJaBaHMM KOHKPETHBIX TUCLUIUIMH HAa IpuMepe oOydeHHs
po¢eCcCHOHAIEHO-OPUEHTUPOBAHHOMY MHOCTPAHHOMY $I3bIKY B OTPaciieBOM BY3€.

B cBere BBIIEH3IOKEHHOTO WHTEPECHO OOpaTUThCS K HM3BECTHOMY (riiocodcko-
¢dyTyponornyeckoMy TpakTary mnojbckoro nucarens CranuciaBa Jlemma «Cymma TEXHOJIOTHHY
(Summa Technologiae, 1964) [2]. B Hem onucaH psii cOOBITUH, MApPKUPYIOLINX HACTYIUIEHUE 3PbI
KOTHUTHBHBIX TEXHOJIOTUM. Peub maer o0 uHpopManmoHHOM Oapbepe, MPUPOCTE 3HAHHWIN B MUPE,
YCUIIUTENIE HWHTEIJIEKTa W KOHCTPYHMpOBaHUM s3blka. O HACTYIJIEHUM 3pbl KOTHUTHBHBIX
BBIUHCIIUTENbHBIX TEXHOJIOTUI 3asBIIAIOT HE TOJIBKO Beaylre komnanuu B cepe 1T 6usneca (IBM,
Google u ap.) [3].

ABTOpBI  IICHUXOJIOTO-TIEJArOTUYECKUX  HCCIEIOBAHMM  Takke  MPOTHO3HPYIOT,  YTO
KOMIIETEHTHOCTHYIO MOJIeNIb 00pa30BaHMs 3aMEHUT MOJIeNIb, OPHEHTHPOBAHHAS Ha pa3BUTHE
KOTHUTHBHBIX CITOCOOHOCTEN TMUHOCTH. CMEeHa 00pa30BaTeIbHBIX MOJIENEH OylneT COpPOBOKAATHCS
MIOMCKOM HOBBIX (DOpPM IMpEACTABICHUS YUEOHOrO KOHTEHTA C IEJIbI0 00eCleueHUs] KaueCTBEHHbIX
M3MEHEHUH B €ro KOMIIPECCUM IPU TPAHCISIIIMK 3HAHUI B 00pa30BaTeNbHBIX OpraHu3alusx [4- 6 u

ap.].

1. Deontoyus popm npeocmasnenus yuebHo2o0 Konmenma

be3ycnoBHO, Kak M BCsKask SBOJIOLUSA, IBOIIONMS (JOPM IPEACTABICHUS 3HAHUN HE O3HA4Yaer,
YTO MEXJy €€ dTallaMu CYIIECTBYIOT UYeTKME rpaHullbl. B mporecce oOydeHHs OZHOBPEMEHHO
UCIIONB3YIOTCSl JIMHEWHble (OymaxkHas WM UudpoBas KHUTA) M HEJIWHEHHBbIE (THIEPTEKCT U
COBpPEMEHHBIE CTAHAAPTHI MPEACTABICHUS 3HAHUNH — OHTONOTUU) (opMbl. OrpaHMUYEHHS KaXI0H
U3 HUX CBSI3aHBI C pa3BUTHEM MH(GOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUN, METOJUKAMU OOy4EHHUs, YCIOBUSIMHU
3P PEKTUBHOTO UCIOIB30BAHUS U T.1.

Bo3MoXXHOCTH TpaauIIMOHHON Y4eOHON KHUTH BpsAd JIM HYXKIAOTCS B OOBSCHEHHH.
JlunelHbIl TEeKCT — cTapeiinias Gopma npencTaBleHUs] 3HAHUN, KOTOPBIE XpaHsITCs, HAalpuMep, B
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YHUBEPCUTETCKHX OHONMOTEeKaXx Ha OyMaXXHBIX M ANEKTPOHHBIX Hocutenax [7]. Ilo 3ameuanusm
MeAaroroB, ydeOHas KHUTa — CPEACTBO OOydeHus, MNpUHAAJEKAIEE IBYM KYIbTypam —
UHIYCTPHUAIBHOMN U IPOEKTHO-TEXHOJIOTNYECKOH [8].

[To pe3ynbraraM ompocoB, MHOTHE OOYYaIOLIUECs U MPENoAaBaTeNId MPEANOYUTAIOT UMEHHO
Takylo (GopMy TMPEICTaBICHHUS 3HAHWUH, MO3TOMY MOXKHO TMPEINOJIOKHUTh, YTO «XOPOIIO
HanucaHHbIe» YydeOHble TEKCThl OyayT BocTpeOoBanbl U B Oymymem [9]. [dumaxkruueckoe
obecrieyeHue mporecca o0ydeHus: MmpoecCHOHAIbHO-OPUEHTHPOBAHHOMY HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY
MOCTOSIHHO TOMOJHSETCST y4eOHOM nuTepaTypod — y4yeOHBIMH MOCOOMSIMHU, NPAKTUKYMaMH,
METOIMYECKHMHU YKa3aHUSAMH H TIp.

ONHOBpPEMEHHO € KJIacCHYECKOW Y4eOHON KHHIoil B mpolecce OOy4eHHS HCIOIb3YIOTCS
THIIEPTEKCTOBBIE 00pa30BaTENIbHBIE PECYPCHI, BO3MOKHOCTH KOTOPBIX MOCTOSHHO DPACIIUPSIIOTCS.
Crnenyer OTrpaHUYMTh TaKHE pecypchl OT LU(POBOro BapHaHTa JIMHEHHOTO Y4eOHOTO TEKCTa.
OCHOBHOE OTIMYHE — HEITMHEWHOCTh T'MIIEPTEKCTOBOTO IMPEACTAaBICHHUS 3HAaHWH. OTMETHM, YTO
HEJIMHEWHOE MPOYTeHHWE KHUTU CYIIEeCTBOBajio M A0 mosiBieHus Mutepuer. VMmerorcs B Bumy
TEKCTHI, KOTOPBIE, KaK MPaBHJIO, HE YUTAIOT OT Havaja A0 KOHLA. JTO, HapUMEp, CIIPABOYHHKH,
KaTaJory, SHIUKJIONEANH, HHCTPYKIMU U T.I. B mpuMep MOXHO NPHUBECTH KHHTH, COAEPKAIIUE
BCTaBKU M3 JPYTUX UCTOYHHKOB, YTO, B CBOIO OYEpEllb, TAKXKE COJACPIKAT CChUIKU. JIaHHBIA CIIHCOK
MPOAOIDKAIOT TEICKOH(GEPEHLIUU, Paluo- U TENElIOY, «IIPSMbIE PEMOpPTaXH C MeCTa COOBITHIA,
BKJTFOYAIOIIHME M3 apXHUBa paHee CACNIaHHBIX Mepenad pparMeHThl BUICO WK 3BYKOBOTO psimay [10].
OmHako C pacmpoCTpaHEHHEM BeO-TEXHOJNOTHUH BO3MOXKHOCTH B3aUMOACHCTBHSI YYaCTHHUKOB
nporecca o0ydeHus 3HaYUTeNbHO pacmmpmimck. Kak 3ameuaer I. P. I'pomos: «Web — 310 MeTon
(v TexHoNOrMM) co3maHusi W pa3Butus miobanbHoro mons CJIOB mexay coboit mepekpecTHO
B3auMoOJecTByoNMX (crossconnection and interaction). OmsTh k€ MMEIO B BHUIY HE TOJBKO
TEKCTOBBIE CJIOBAa, HO BCE OCTAJbHbIE KOMMYHHUKAIMOHHBIE CHMBOJBI (KapTUHBI, (OTO M HUX
aHUMalMH, 3ByKHU U 1p.)» [10].

BO3MOXXHOCTH MAAKTUYECKOTO oOOecreyeHus] MPUMEHUTEIbHO K Ipoleccy OoOydeHHs
poeCCHOHAIHO-OPUEHTUPOBAHHOMY ~ MHOCTPAaHHOMY  SI3BIKY ~ PAacCMOTpPHM Ha  IpuUMepe
AIIEKTPOHHOTO  y4eOHO-METOAMYECKOTO0  KOMIUIeKca  «AHIIMHCKMM — s3bIK B cdepe
xenesnonpopoxkaoro Tpancmnopra» (OYMK «English for Railwaysy), paspadorannoro B CubupckoM
rocynapcTBeHHOM yHuBepcutere myreid coobmenus (CI'YIIC), r. HoBocubupck.

2. OnekmpoHHbIL YUEOHO-MemOOUYeCKUll KOMNWIEKC OO0YYeHUs aH2AULICKOM)Y SA3bIKY 8
JHCENE3HOOOPONCHOM 8Y3€

Hauano paspabotku otHocutcsi k 2011 r. IlepBoHauanbHO NpPOEKT OBLI HampaBieH Ha
CO3JJaHMe CepuM LUQPPOBBIX y4eOHBIX Mocobuii. OnHako MpakTHKa IOKazaja, YTO pacIIupeHue
JUHENKN y4eOHBIX M3JaHUM 3a CUeT aHaJOTUYHOIO MO (PYHKIHMOHATY 00pa30BaTeIbHOTO MPOAYKTa
HerenecooOpasHo. B 31Ol cBA3M  pa3BuTHE TpoekTa ObUIO TEPEOPUEHTHUPOBAHO HA
oOpazoBarenpHyl0 mapagurmy 2.0. (cereBoe B3ammojeicTBue), a cam DYMK mpencraBieH Kak
MOJTHOMAcITA0HOE pelIeHue i JAMCTAHIIMOHHOTO OOydYeHHsI KaJIpoB >KEJIE€3HOAO0POKHOIO
TpaHcnopTa NpoPecCHOHaIbHO-OPUEHTUPOBAaHHOMY aHIIuickoMy s3bIky. C 2013 . pa3pabotka
OVMK ocymecTBisiach B paMKax HpOrpaMMbl BHYTPHBY30BCKOM TI'DaHTOBOM MOIAECPKKH C
yuactueM denepanbHOro areHTCTBa XKeJIe3HOI0POKHOI0 TPAHCIIOPTA.

IlepBas Bepcust OYMK Obina cozpana B 2014 1., anpoOupoBaHa M BHEIpEHa B Ipolecce
oOyuenus 6akamaBpoB, crnenuanuctoB u maructpoB CI'YIIC. Bropas Bepcust Obl1a MOATOTOBICHA
roj cmycts A oOydeHHMs MEHEDKEpPOB BBICIIETO 3BEHAa PYKOBOACTBA B paMKax IPOrpaMMbl
kagpoBoro pezepsa OAO «PXJI». Ilocne 3TOoro kommiekc ObLT CEPbE3HO YCOBEPLICHCTBOBAH U
BepHylncs B npouecc odyuenuss CI'VIIC. Ero tperss Bepcus Obuta mpencraBieHa B 2016 1. xak
noJIHoMacITaOHbIN o0ydaromuii komruieke, naTerpupoBanHblii B CJJO Moodle. Cerogns monynu
OVMK npouui 3KCHEPTHYIO IPOBEPKY, UMEIOT CBHJAETENBCTBA O PErMCTPALlMU MPOTPaMMHOIO
MPOAYKTA M HECKOJIBbKO bonbiinx 3010ThIX Meanel KOHKypca BbICTaBKH «Y4Cuom.
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[Mpeumymectea DYMK «English for Railways» mis mporecca oOyueHHs ompenensroTcs
BO3MOXKHOCTSIMU HCIIOJIb30BAHHOTO NPH €ro pazpaboTke MmporpaMMmHoro obdecrnedenus. [is 3Toro
ObUT IPOBEJICH CPAaBHUTENIBHBIN aHAIN3 Psila COBPEMEHHBIX MporpaMMHbBIX cper [11]. Beibop Obut
ClleNlaH B IOJIb3Y COBPEMEHHON MHOrO(QYHKLIMOHAJIbHON IMPOrpaMMHOM cpenbl 1Spring Ha OCHOBE
Power Point (1).

[TepBrrit 610K Bo3MOkHOCTeH DYMK cBsI3aH ¢ pa3IMYHBIMU PEKMMAMH HHTEPAKTUBHOCTH
UL co3MaHusl y4eOHbIX MarepuanoB. CTOMT OTMETUTh BO3MOXXHOCTh HMHTALUU <OKHBOI
KOMMYHUKAI[MM B MHTEPAKTUBHOCTHU «JlMajor» ¢ 03By4MBaHUEM PEIUIMK NepcoHaxa. Takue O10ku
BCTaBJICHBl B MOIYIH, IpEJHA3HAUCHHBIC JUIS CaMOCTOSATENLHOW pPAa0OThl OOydYarOUIMXCS U
TECTOBOIO KOHTpOJs. IlepcoHa)km MOIyT MCIIONB30BaThCsl B CIpaBOYHBIX Lenax. Hampumep,
OTBEUYaTh Ha BOMPOCH! OOYYAIOUINXCSI O TOM, KaK CAaBaTh 3K3aMEH, e UCKaTh Y4eOHbIE MaTepUatbl
u 1p.

Jlns  mepcoHakel 1Spring Mo)keT OBITh 3ajaHa pEakIUs Ha TUIHYHBIC JICHCTBHS
obyuatomuxcs (Pucynok 1). Ilokazarenen mpumep, KOrjaa Ha BONPOC IepcoHaxa «Bbl roToBsl
caBarb 3a4eT?» oOydaronmiicss BeIOpas oTBeT «HeT» U Momyymi1 COBET MOATOTOBUTHCS U NMIPUNUTH B

JIpYroi J€Hb.
P | =
— k. Ve oY
! A=/
R elol dreyou ready toitake your;testin D Why s0? Maybe you need more time to be
English language?

ready? See you later!

o Yes, | am. ‘

6 No, not yet.

Pucynok 1. [lepconaxx nHTepakTUBHOCTH «Jlmamor

pyras uHTepakTUBHOCTb — «Karamor» — mO3BOJISET CO3[aBaTb TEPMUHOJIOTHYECKUE
CJIOBapH K OT/IEIbHBIM TEMaM UJIN KO Bcemy Kypey (PucyHok 2).
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Pecypesl | |

Goods Wagons

B3accpDiFGH I UKL OPORSTUVWI Y 2 |

auto rack
capacliy covered wagon (van) (UK)/ boxcar (US)
commodity » el
design (v.) KPBbIThI TOBAPHBIA BaroH
fire train
fit (v.)
flat (flat wagon) (...
goods wagon (U...
haul (v.)
hopper wagon (...
livestock
livestock wagon
open wagon (UK...
perishable (adj.)
purpose
refrigerator

417 00:00 /00:00 mm

Pucynok 2. TepMuHONOrHYeckuii cioBapb B HHTepakTHBHOCTH «KaTamor»

Pa3zpaboTka NpOrpaMMHBIX MOAYAEH A CaMOCTOSTENbHOW paboThl OOydYaromuxcst ¢
aBTOMAaTU4YE€CKOW MPOBEPKOM PE3yIbTaTOB OCYLIECTBISIETCS B HHTEpakTUBHOCTH «Tect». CraproBas
CTpaHHIIa OJHOTO W3 MOAyNel mokazaHa Ha Pucynke 3. B mpormecce mporpamma uHGOpMHpPYET
o0ydarolierocs, ClipaBUJICS JIM OH/OHA C BbIIOJIHEHUEM 3a1aHus (PucyHok 4).

| Mouck... Q ‘

ENGLISH FOR RAILWAYS

Goods Wagons
-
n 117 00:00 /00:00 mm

Pucynok 3. CraproBasi cTpaHuIIa MOJTYJIS ISl CAMOCTOSITEIIBHOM Pa0OThl 00YHaIOIIHXCS

B nmanHOW MHTEPaKTHBHOCTH TaKXKe pa3padOTaHbl KOHTPOJIHMPYIOIIME MaTepHajbl 10 TeMaM
Kypca. Tect mpenmonaraer pa3HOOOpas3We «3aKpBITHIX» BOMPOCOB (COEAMHEHHE ABYX 4YacTei,
paHXUPOBaHKE, CIUHUYHBIN 1 MHOXKECTBEHHBIN BBHIOOP U JIp.), a TaK)Ke CBOOOJHBIN OoTBET (9cce). B
uHTepakTuBHOCTH «TecT» pa3paboTaHbl TpPEHaXKEphl MO JIGKCUKE M TpamMmaruke. Pe3ynmbrars
MIPOBEPKH aBTOMATUYECKH OTIPABIISIIOTCS Ha 3JICKTPOHHYIO TIOUTY MPETIOIaBaTelsi © OAHOBPEMEHHO
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HakaruBaroTcs B Oanke gaHHbix CJO. IIpu HE0OXO0AMMOCTH KOMHUS MOXET OBITh OTIIPaBIICHA Ha
aZpec IEKTPOHHOM MOUTHI OOyUaromerocs (OMus 3a1aeTcsl B HACTPOUKax).

Boxnagn PHCTYMeNTU puconarms Pecypos Boenansux HCTpyMENTI PUCTREHAR

Pecypau
Question 1.0f 3+ Point Value: 1 | Total Points: 1 outof3 | CAARRM m Question Zof 3~ PointValue: 1 | Total Points: 1 outof3 | CRARAM m
~ Plouce a flowex...
., Match the UK terms with their US equivalents.
o e ] ==
s =

Gule 16

A
§ ¢

Bl DBpany e orner.

 BuewGpany wesepuwi oTaer. = ~—-] 6
[ |

Continue Continue

Pucynok 4. BapuaHTsl OTKJIMKA Ha PE3YJIBTAT OJHOI'O BBIIIOJIHEHHOTO 3aJaHNs
B MHTEpaKTUBHOCTHU «TecT»

Bropoii 010Kk BO3MOXHOCTEH oOIpenenseT OpraHu3aluio npouecca oOydeHUs B OHJAMH U
omaitn pexxumax. YdeOHbIE MOAYIHM, CO3IaHHBIE B TMPOTrpaMMHON 000JOYKe iSpring, MOryT
3arpyXarbCsi Ha CTallMOHapHbIE KOMIIBIOTEPhl B KOMIBIOTEPHBIX Kiaccax uiu gomamHue 1K 6e3
nocryna Kk MuTtepHet. Pesynbrarsl paOoThl 00y4aromierocsi COXpaHsOTCS B OTAEIbHbIC (Hailiibl.
Taxoxke Bo3MOkHa KoHBepTauus ¢aiiioB B Bujge SCORM mnakeToB B NMOMYIspHbIE BUPTYallbHbIE
oOpa3oBarenbHbIe cpebl (Hanmpumep, Moodle).

Tperuit 610Kk BO3MOXKHOCTEH HampaBieH Ha oOecreyeHHe IOCTOSHHONH MEeTOIUYeCcKon
MOJJICPKKU pa3paboTunkamu moisp3oBareneii OYMK, aqanTuBHOCT KOTOPOTO peain3yeTcs 3a CUeT
U3MEHEHUS COIEPKaHUSA U MapaMETPOB IPOIPAMMHBIX MOIYIEH B 3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHBIX
Lenen u 3agad o0y4eHus.

Ha ceromusamuuit genp DYMK “English for Railways” pa3paboran B miecTu dYacrtax:
Yacts I. «Kene3HonopokHBIN yTh U IMyTeBbIEe cOOpy:keHUA»; HacTs II. «JIOKOMOTHBBI U BaroHsI»;
Yacte III. «CraHumm M ynpasieHue ABMXKEHHEM Moe3noBy»; Yacte V. «KeneznomopoxHble
MIEPEBO3KU B YCIOBUAX Iobanuzanuuny; Yacte V. «PanuoHanbHOE HCIOIB30BAaHUE TPAHCIOPTA;
Yacte VI. «MHpOpMaLMOHHBIE TEXHOJOTHH Ha TpaHcnopTey. Kaxxaas yacTb mpeacTaBieHa TpeMs
MOIYISIMM Ui ayAMTOPHOM pabOThl M TpeMs MOAYISAMU JJIsl CaMOCTOSATENbHOW paboThI
obyuatomuxcs. Becero DYMK conepxkutr 36 Momyneil. DTo MO3BOJISET BapbUPOBATH OTOOP
coAepXaHUsl B 3aBUCUMOCTH OT ILieJieil, KOTOpble CTaBAT mepel co0oW IMpernoaaBarenb u
oOydaroliuiics, BKIOYask BpeMsl, IUTAaHUPYeMOe Ha BECh Mpoliecc 00ydeHusl.

Takum o00pa3zoMm, pa3paOOTaHHBIM AMIAKTUYECKUH HWHCTPYMEHT SIBISETCA JIOCTaTOYHO
rMOKHUM, 4TOOBI OBITH aJaNTHPOBAHHBIM K TPAJWIUOHHBIM W aBTOPCKMM METOJHMKaM, pPa3HbIM
dbopmam u popmaram oOyUdeHHUS.

3. Mynomusazviunas cpeda obyuenusi Ha ocnoge onmonoeuti Onto.plus

B obcyxxneHusx HaCTYIJICHHs] KOTHUTUBHOM STMIOXHM UM «BEKa pasyMay MOTYEPKUBAETCS TOT
(dakT, 4To peanm3anysi KOTHUTUBHBIX BBIYUCIHTEIBHBIX TEXHOJIOTHH, UMHTHPYIOIIUX IPOIECCHI
MBIIUJICHUS] YENIOBEKa, MPEANoyiaraeT KaueCTBEHHO HWHYI (opMy TMpeAcTaBleHUs KOHTEHTA.
JIOCTOMHCTBAa THITEPTEKCTOBBIX 00pa30BaTeIbHBIX PECYpPCOB OYEBHJIHBI, OJHAKO Takas ¢opma
MIPEJICTABICHUS 3HAaHUH OCTAeTCsl BHYTPEHHE CIa0OCTPYKTYPUPOBAHHON W HE MOXKET 00ECIEeUUTh
COBMECTHMOCTh C JPYTMMH OOpPa30BaTSIIBHBIMU peCypcaMd Ha ypPOBHE KOHIICNTOB. [ HITepTEeKCT
TakKe He MOAXOAMT JI CO3/IaHus 00pa30BaTeIbHBIX PECYpCOB C MHTEIUIEKTYaTIbHOU MOIICPIKKON
nporecca oO0ydeHus: (0a3pl 3HAHWUM, MHTEIUIEKTYIbHBIC areHThI, WHTEJUICKTYaJbHbIC MOUCKOBBIC
CUCTEMBI H TIp.).
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[lepeuncnennsle (QyHKIMM MOTYT OBITH peann30BaHbl, €CIM OOPATUTHCS K COBPEMEHHOMY
MEXIyHApOIHOMY CTaHAApTy MpeicTaBieHus 3HaHuii B WMHTepHet, omoopernHomy ISO/IEC, —
OHTOJIOTHSM (2). YIIPOIIEHHO OHTONOTHH (B MH(POPMATHUKE) MOKHO ONPEACTUTDH KaK MPECTaBICHHUE
3HaHUI HEKOTOPOH MpenMeTHON 001acTu B hopMe ceMaHTHUecKoi cetu [12].

JIMTaKTHYEeCKUM WHCTPYMEHTaM Ha OCHOBE OHTOJOTHMH IOCBSIIEHO 3HAYUTEILHOE YHUCIIO
OTEUECTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX uccienonareneii [13-15]. Oanoit u3 pa3paboTok, npeaHa3HaYeHHON
06yLIaI0H_II/IMC$[ TPAHCIIOPTHBIX BY30B, ABJIKICTCA MYIbTUA3SBIYHAA CpCaa O6y‘I€HI/I$[ Ha OCHOBC
onronioruii Onto.plus, mporpammHoe oOecreueHrne KOTOpoW ObUIO CO3MaHO MO 3aka3y YueOHo-
METOIMYECKOTO [IEHTPA 110 00Pa30BaHUIO HA KEJNE3HOJOPOKHOM TPAHCIIOPTE.

Jlng mperonaBaHuss HMHOCTPAHHBIX SA3BIKOB JlaHHAs pa3paboTka TMoje3Ha TeM, 4YTO
MIPEJICTABIISIET BEPCUU OHTOJIOTHI HA MHOXKECTBE HAIIMOHATBHBIX S3BIKOB. Tak, oHTONOTHS «OO0Imii
KypC KENE3HbIX JOpOr» IpEelCTaBlIeHa HAa PYCCKOM, aHIIMMCKOM M KUTalCKOM si3bIKax. Taxoke
NPEIYyCMOTPEHO  OOpallleHWe TMOJb30BaTeNel K  HECKOJIbKUM  MapajulelbHBIM — BEPCUSM
MPEJICTABICHUS] 3HAHUM — OT HauMeHee KOHILIEHTPUPOBAHHOIO (JIMHEHHBIH TEKCT) K Haubosee
cxkaroil (onrorpad) (Pucynok 5).

IIpencraBienne y4eOHOro KOHTEHTa B (OPME OHTOJOTHIl HE OTPULAET BO3MOXXHOCTH
THIIEPTEKCTOBOTO TpezicTaBieHus. llepexog 1Mo ccbulkaMm, KOTOPHIMH CHAOKEHBI TOHSTHS
OHTOJIOTMH, IO3BOJISIOT NEPENTH K APYIUM pecypcaM — CTaHJapTaM, yepTexaM, BU1€0, HHTEpHET-
UCTOYHMKAMHU U 1Ip. HekoTopele U3 HUX NoKa3aHbl HAa PucyHke 6.

JMIaKTHUecKy noje3Ha (GyHKIHs TEPMUHOJIOIMUYECKOT0 II0Ccaptsl, KOTOpbIM GpopMupyercs B
Buge (QpeiiMoB mOHATHH. JlOMONHUTENBFHO TpeanojaraeTcs aBToMarudeckas (0e3 ywactus
YeJI0BEKa-COCTAaBUTENs) TeHepaluus TecToB M3 oOHTojoruil. KomuyecTBo BOmpocoB B TecTe
OTPaHUYEHO pa3MepaMu OHTOJIOTUU U MOXKET OBITh BechMa Benuko. CoBepuieHcTBoBaHue Onto.plus
CBSI3aHO C PACUIMPEHHEM (PYHKIMOHAIBHBIX BO3MOXKHOCTEH pa3paboTKu (aBTOMATHUECKUH MOUCK
po0OeJIoB B 3HAHUAX 00YJarOIIUXCS, CO3AaHNE HMHTEIUICKTYAIbHBIX areHTOB, MIOMCK 13 0a3bl 3HAHUN
u ap.).

Hnst BHenpenus: Onto.plus B peasbHBINA Tporiecc 00y4YeHHs MPEayCMOTPEHBI Ba BapHaHTa
METOMYECKOro o0ecredeHns — JUIsl ICSKIUOHHBIX U MIPAKTUYECKUX KypcoB. CnenuanbHas MEeTOINKa
Pa3BUTHA KOTHUTUBHBIX YMeHI/Iﬁ 06yqafonmxc;1 Ha OCHOBEC JBYA3BIYHBIX OHTOJIOTHH co3aHa IJis
MCIOJIb30BaHMs B Ipoliecce 00y4eHUs MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

Goods wagons and carriagés 7

CTATBA oHTONOrUA OHTOIPA® BUAED @ARNb

Kypcai: Introductory Course on Railways:

Goods wagons and carriages o | Kopeet introductory Course on Railway}
BUAEO DA GOOdS wagons

CTATbA

OHTONI0TUA OHTOrPA®

en i

CTATbA

OHTOJIOTMA

Goods wagons or freight wagons (North America: goods cars or freight cars) are unp
wagon types are In use to handle different types of goods, but all goods wagons in a reg|
hoses for air brakes, allowing different wagon types to be assembled into trains. For trad
identifier, typically a UIC wagon number, or in North America, a company reporting mar

B rolling stock
—has
B4 (3) wagon
—is divided into
B4 (a) goods wagon
Bi synanym
P (a) freight car
isintended to
—carry goods
Is intended to

—carry passengers

P 13\ ennds wacon

en fr ru

Pucynok 5. Bepcun y4eOHOTO KOHTEHTA B MYJIBTHUSI3BIYHOM cpejie 00ydeHUs
Ha OCHOBE oHTONOrHH ONnto.plus
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CTATBA OHTO/I0TNA OHTOrPA® BMAEO QAVBI TEC

OHTONOTMA  OWTOTPA®  BUAED TECT cnosars en fr ‘ ru ‘

MrY MC (MAWT), kadeapa "BaroHbl", 2006. Paitnbl DWG Ana cuctemsl AutoCAD 2004-2006.

Yeprexxu: BaroHsl, nonyearoH, umcrepHsi (ZIP)

I'py30Bble X/ BaroHbl. ANb6OM-CNPaBO4HUK.4acTb 5. Xonnepbl. Kones 1520 MM
[pysoBbie BaroHbl. (PDF

HopMbl 419 pacyeTa v NpoeKTUPOBaHIA BaroHOB XenesHbix Aopor MIC konew 1520 MM (Hecamoxoar
Hopmbl ans pacueta n npoektuporanma (D)VU

PI/ICYHOK 6. HCpCXOI{ K BUJICO0 U OTPACIICBBIM JOKYMCHTaM

Takum 00pa3om, BEKTOp pa3BUTHS TUAAKTUYECKOTO oOecredeHus i mpolecca oO0ydeHUs
MHOCTPAaHHBIM  SI3bIKaM B TPAHCIOPTHBIX By3aX BO MHOIOM ONPEIENSETCS YpPOBHEM
uHbopMaTH3aMKu 00IIecTBa U 00pa3oBaHMA. B KOHTEKCTE CMEHBI OOpa30BATENBHBIX IapagurM
M3MEHEHUs MOT'YT OBbITh CBsI3aHbl ¢ TpaHCPOpMaIue ydeOHOro KOHTEHTa B CTOPOHY CXKAaTHsl — OT
JMHEWHOTO TEeKCTa K OHTOJOTHH. COOTBETCTBEHHO, YK€ CETOAHS BOSHHKAET MOTPEOHOCTh B HOBBIX
TUAAKTHYECKUX HHCTPYMEHTaX, paloTaloluX Ha METa-ypoBHE U HAIPaBICHHBIX Ha Pa3BUTHE
KOTHUTHUBHBIX CIHOCOOHOCTEW OOy4YarommMXcs, YTO MOXET OOECIEYHThH IOIrOTOBKY OTpPACIEBHIX
KaJpOB C WHHOBALMOHHBIM THUIIOM MBIIIJICHUS, CIIOCOOHBIX OCYLIECTBIATh 3(PPEKTUBHYIO
poeCCHOHANBHYIO JIESITETLHOCTD B YCIOBHUAX HU(PPOBON SIKOHOMHUKH U SKOHOMHUKH 3HAHUH.
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